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Al NEEIE R - M AR A T R RS ERIR R K
JilE o REESCH T RIIHEER  AVakH - MR s [FRHRAYE
EEHFRe 2R AR - (ZE-ERFR) RIEEAT -

[ THINK it better that in times like these

A poet keep his mouth shut, for in truth

We have no gift to set a statesman right;

He has had enough of meddling who can please
A young girl in the indolence of her youth,

Or an old man upon a winter’s night.

H TR LB EA B IIEIALT - BT (1986) 5355 ¢

fﬁlfﬁ

M REER Y > — AR
REFAFEEANA A%
KR —R > EXRHERE -

HEH LRI > E#ey T, SR REERETITH TR M3
BUEAY) (statesman ) » B ZHIUITEESREE " 5B8(FHEA 4 (meddling)
FIBETLEAR "#9% | (enough)  FEE R b HAERBIRT G AT REE—F
"R BPHUARE - TRERZE AN —EF A BEF R IRERBBIAA
VIR TR ) SRPERYET R M o HX > SBITHY T, HEIE
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A LU AR R e (A E RER BRI S T (Becker 1999 S ABERER (X
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VTHEHESZFE (Venuti 1995, 1998 ) 24 T D822 | ( minoritizing transla-
tion) RYF R - AEPERLL TERERL ) BEEN I HMEE  BATE
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RS P RO RRA M N SRR - fE4F (PoacEs) B otR
EH > PR EEENEREMEAR DR BEE - A —RAER
REGmREF T " a2 | EENEER (RFEE 2001) -
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MEBEBNEETE - FHREaERGAEESUREmM SR - FrLiZs
HEELN—ERREL TS BHL , R - N —ERERE RN ERUGEARR
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BRI AE R REE, - Bk EEE R UHRR LTI 288
A TNEBRET ) EReE _ILXISE“ TEHE ) (BIERE 2000:229) - )
f%ﬁilﬁi%li}%Zﬁ REENEEE FH5EF, (EREENE
) B TS A (FIRESWER) S BANREARRRZER > —
B TERCE ) BUTEEELAHEEE - BEmA T L EEERE | Gt
BN RRIBRTTH . R ATER - TR UIARELE - YR "
HORYES ) BRNEEAERY - MR RIIRERNER > B
SEERESEFARS  EERER - HHERR TR EEEY
TR K AEEE § (Benjamin 1996b: 256) ; — 7SR Al
R FERENXTHEEERNESHER Y » B—HHEY
A s H A S BMLEREE X3t " R ERHAERE , BEEZR
AR - FrA a2 e R B X EBL > T BMRIAE ) -
£ " FEE REERAEMAS | MIARE T RISHER TR, (256) -
HR o PERAEERK " ERAE N —8 ) AR IEERAX
HAERE - MERVAREREIENERARRE > AT YRR
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(hELEST T RRERARE o T T RO EMREER (AR AR
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ERBRE 0 RIMATLERYIN R BT AR ENE L 1R
MR MR S IR /e MG X - R S i T Ay (R
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AEBHRNAB TR L TEIRERE/ T TR (BB TR
B ) BEHTIEREMEGESEXR T EEHN  LEAEER
BMGE S RIEE XA SR - EERS—BIIR - —BERL > o
TR ~ HE/NEETER - BERIRAGR » I EARBLRE - BHGE VIR - T8
/] BIERERR N AIREEE S HIK , (Dittman 1994: 39) -

EHENE "EE ) WERATE - BRI - BB ERm
T —HEXBUS LB DR ERTENARE - T EE , galaense
e HROEREBARERE  EESNVEEE - HERIIHENERE TE
= WFRAWARL TR/ BEGHR > T " EREE/D ) BLREENE
FEREEI YRR - SRNALE R A EIEmE (EFATRER)
BHIR - ETRECIFRF YIRS ARER > T FELEASES
HBRANE  RETREE R R R e SR - R -
A - (ERESEamSEE TER  EERMHER "#HlES > ~
HEE ) (B—72000:133) -

AR ER TEE  HESESHEKY MM BENSEMNK
o HEAMEWRENERVGEEEEH > AV AR REHE—
¥ (Tymoczko 1985 ) - PEHERFEEE » SCRP R Ea{th ¥ B AT 4C
AY#EFE (Benjamin 1996a ) HRR - S A 425 5 RO B % (ERESF 2000:
29)  TELEINERE - HEEHREXWEREE | HEHERFERFVI
RENFTE/NS > FHELBEONEIREEE » R B AL
AT B R L TR HFEE (Robinson: 106) - (FEFHIRE ) HEZ
RSB ORI R RR e (EREIE) 532K (Benjamin 1972) 5
P - HIE— TR B CROMER T USSR - S HE hi T EE
TR —RLFTEEARRY T 1ERE | - B0 (JE/MYERFA ) (“Les petites Vieilles™)
EEFHIEEER (Bi) (“Alte Frauen”) » I RFFEEE « BB
— BB T HFEA AR EN T T E U 2R e &
B A S EENPE B2 E A% | (Ces monstres disloqué furent jadis
des femmes,/ Eponine ou Lais! ) - I REE MERK AN » TEHE AL
EHRANSR LA FE R | @2 EM, (Die Unform die da
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g (320) « MR - ERRRVERsCEAR LR T B AR - UL
i —HEAERERE  HHERAESE -RESEFTERFE > 1]
RAERE SNHEREERNE R AL FR - SRR FREIR T
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(Benjamin 1996b: 263 ) - BV A# IR A A BARY I 5 » HEthil N EESER
HEEY  NRERRE LWHRES » WIHEFREEREME - BHED
B T REAENS  ERASHERIIEZTHESBRY - BEIIRE
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FEERR » EHAIBEE - ERER FHRAEE R A MR M
PREH]EEM: | (Derrida 1985a: 103) - EHEMEERAE " HEREXFE
THREDBANY | - ERESTRAEFERIRFAREN - —RUEZFNER
BT RERFT LA B ~ WARB - BB AR - (SRR
B - e BRI T H AR MR SRS T F
BEH ) BATE—EEIRRR - T I PERREE - RE % - RO - A
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28 PoAX® - E31 L F6HT- 2002411 H

F AR (polysystem theory ) ZEAE T RAVHERE 2 Eii X BHVE:
70 RERTBERMENS W R N2 2HER( Gentzler 2001:
120) » BEARAEEJAFAIER T30, AR Tt - THE BB
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BB SAE T IO - A EERTER(E ARSER - W RRETEMERE
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2001: 126) - EREMEEFVMFEER ISR EEIREE - 7RH
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HFEXEHEINTR - HERA - #REA - SHEVHEERE TE0
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SRR SRS MR E RS RA TR EEREN Tt
B BRETENENRGEREME - 8GR EERFED - 37
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R RERPAENTTREEEER ~HFERENER
(Benjamin 1996b: 259 ) FBE LT » i@ REMET ATRESERATEE
H o (B

ATeyEmER BN  FXRERERX  FREBEEXHA
R MALRABETEANIMBARX LG SHBEMKE
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Hh& AR ZEEALS 4 - (260)

FEIEHE - WM SR R A HIAYWE - ETRE = AR EIRY
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L —BRER LA R - IR RS EEHREMER ey (308 - Biia(F
G Bl  TAGER T AEE ) T SR ) SEERT (253)
HERT S RE G RA YU KRBT ORE - DUEERRIRRERE -
ENEERIR AR RS (A. K. Ramanujan) EEFZRITHREHREHT
L ERMLUBR 2 RS - it RS e 2R G AEA
UTHTBRINGE S LB 1T ( Dharwadker 1999: 126ff) - HEEERAYRIE
EA0RTE - i (GRERHERE ) XPeimEsR - MRESIREERIE
& (0 " REEENGA L) T%Biﬂ%%v%ﬁﬁ’]ﬁ@ﬁﬂﬁtﬁﬂuﬁﬁ%
ANEERE AN RIRIEREE » A —EREEA S ERIHEE -

7]

£ (BEFMRE) TITH8RER - — =R —N=KER 0 Ui
RETHERAZERE (Ginter Anders) FRBAeEry—BRHEE - B (M
ERURIESE ) ITREERESHETIE R (RELCRETY) - ERHEE
BRI (258) B4 REENERFFHFRPIRERS—EfHE
BIETERIRHE - SR (HEFBIEERSHE, ) (Was spricht fiir Uberzetzen )
( Benjamin 1985: 157-60 ; 3 BAEIR R, 729f) - 15 Lol R st AR RS &
(EFRRE ) BA  AHARTT LR — S EENEE - H TR
R R A E BN EEE -
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B EE > BAHEERARIE (TR RGARE TSR AELLE
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TTHATRE it AC R B BT S {8 M F R A B+ C i AC Ry o R
AETRLAS o HE " RREEHE - R IEEREMEREE R
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FAEBCIER LA PR © E1E (FRRVHR) CREVIEY
PHUALES - FE (BHERROFIEasE ) & PR RESERECHIEIE - P
THERL GERIE) DamERREERR - SIRAERHIEER - 5509
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AL BB PR B A — T A BIRIRERERE, -
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H o "R —SEERIRR ) TEERRARI - SRATFEMEE - TR
MEnREIRIR I —2B01 |, - T R EE—BE MR T SR
BEKR  — ARSI sl TRENEE 5% (1591) - Ei
HEMEERNER - @EEH - IR BRI BRI e
JER2RHRIE @ Bt A DRI EE MRS SEE
AERMREASERR (RolRE) > BERIREE SRS 2 A A AHE] -

RS (Diittman 1994) [ T a3 58 | (strategy of strategy ) £  JE
R ) (strategy of non-strategy ) 3R SRR I ¥ 5 EIROACHI AN E]
M (FEFRMBE) SR - SERETER . SEERAMEEA
BIFESHRFE - B TROHEEL 0 it TR R, (31 — =
AT TR ERAILBOHRERH S BNV EEREEE
fiaf@ ReBML, - BEE rﬁmﬁfh HIBALHE KRS s - kS

(fetish) {4, (29f) 2 "HEV)EHES | thmiE " oIt 3% L - FRAFTRTLAE
SEDTHE R TR - BB R R R B eI LU RS | B
BRARBIIEL T, - {HSEFF SR T AIREC RN ) B TIERR R EH AT Sk
AIEEME AR, - HERMER (FXUREE) AEEERRES

AETEMRAAG R M RERTERAEL T HEE -
R R TURELE  wRATEETUSLE  wREX
TRAEBRR  MARAETARGEACT  RAEKeKRE
BHOLE WA HBER ABTLRARATER -3
BEE BT RAMACTHEE - (40)

PR RER > AUEREME (vanslatability ) ZFEIHOMEE - ARRIEREATLAR
E T HREHRRARE  MHEPRTENMER | FXNE T RS
GEE - I HEMRRVARSHT T # 5 ZRBAMEME 1 (Benjamin
1996b: 254 ) - FFEAGE LT EL AV BRAH AR - HEEEER S0
FAER R A TR E R EER 0 ERTER 7 EREE (FFEN
WD) AR ERARELEEERBE - BEARAHRE - (B2
DR ARV R AUERE S - TIAUERRE S XA RERER ZE 5 /M5
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—RFES M HRERFTEFES Y T BEM o JE TR R T Bk, $H%
AREHIERKRE TIEE ) PHEMEEREMEYE - FTLLER S - ol
A7 (the untranslatable ) {2 " OTERMHAYAUREL AL | ( Diittman 1994: 36 ) »
Mt " BER A ATERATE - MRS ERE—E (188
ECAREEER ) NHZE (surplus ) » NEERENEEAE - — A EERE
NETRE 0 55— AT REERO LA TR MEE | (37) -
BRSHEATEES  FKHERENEG - BEVRFALIE
) EHHE ECOKETEENEE - W2 (ERWBE) ES
FERYE e EE BRI A St < B2 LA CRUEER A B8R ) B ARIR P RS [ -
B BRI E A X » thrlsE@E AU ERI L (BETAE
HHEW) - ATRE G MEE S &EERVIRNT © 86517 - BIERYHEE - &R
ff T BEMERREE | - (EAEEE - LERIRUIMRIEE - HECAEER
SEEAT RN A E - ERAMERE NS (BRERERE) - Mkt
PR S HE TAIMERIRE R TRET e (BATEN) - § T HRSH#E
B M LUE— S EERE S | SOIRSELITEMRE » AT
FERMEER THT 0 B TR BOUWEIRELIA TR 0 A
AERGHESER  SHSHE "Ei ) RBPA nEIRRE - %—75@
TERFHIREBREACIIMR > ARERBET 22 HEAIMNAGTS
TERE), TEAMBETTE  BEERREEXRET R EEHEIORE M
EEl () w3k - fOESKER - A REMEEE S H RIS E BRA
JRAI (a0 HEfRfdt ) > S ERE R R R SR EE - HERsE
BCREH () IR R R e B E B » MIIE
NG R B AR TSR RIS - S RIS TR MR R
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